
שלום לכם
תודה שבחרתם לצפות בהצגה “הקסם של אורנה”.

מפגש הילדים עם ההצגה הינו הזדמנות מצוינת לקרב את הילדים 
אל עולם התיאטרון.

במפגש זה, מצליחים הילדים לחוש בדרך חוויתית, את חשיבותה של התרבות 
והאמנות בחיינו, אל מול עולם החומר ולהתוודע במעט, אל סיפורו של “תיאטרון 

הילדים והנוער”, דרך סיפורה האישי של אורנה פורת.
חוברת זו, תסייע לכם להכין את הילדים ותעצים את חווית הצפייה שלהם 

מההצגה.

על ההצגה
אנו ממליצים, להקריא תיאור קצר של עלילת ההצגה, בפני הילדים :

בלב שכונה, עומד לו תיאטרון ישן וסגור, המשמש כמקום מפגש סודי לילדים. 
ביום בהיר, מגלים הילדים, כי יעקב, בעל התיאטרון הרגזן, מתכוון למכור את 
התיאטרון לאביבית הקבלנית. הקבלנית מצידה, מתכוונת להרוס את המבנה 
ולבנות בו מגדל עד השמיים. אורנה, ילדה זרה ושונה, שכישורי המשחק שלה 

“מדביקים” את הילדים באהבת התיאטרון - נחלצת לעזרתם, ויעקב מצידו, חוזר 
להאמין שוב, בבני-האדם. 

האם יצליחו אורנה וחבורת הילדים לפתוח מחדש את התיאטרון, להנאתם
של כל ילדי השכונה?

האם קסם התיאטרון יעמוד לצידם?

מי זו אורנה פורת?
בהצגה זו, ניתנת לילדים הזדמנות נהדרת להכיר את השחקנית ואת מייסדת 

התיאטרון - הגברת אורנה פורת. ההצגה נכתבה בהשראת חייה, ולמרות שהיא אינה 
מתארת במדויק את מהלך חייה של אורנה פורת עדיין ניתן ללמוד מההצגה, עד 

כמה גדולה אהבתה של אורנה לעולם התיאטרון.
הראו לילדים את תמונתה של הגב’ פורת וספרו עליה באמצעות התיאור הבא:

אורנה פורת נולדה בגרמניה בשנת  1924 ושם השתלמה בלימודי משחק.
בשנת 1947 החליטה לעלות ארצה ולקשור את גורלה, לגורל העם היהודי ולארצו. 
צעד זה זכה לתהודה חיובית ביותר, בקרב החברה הישראלית שקלטה את אורנה 

בזרועות פתוחות. מאז, נחשבה כישראלית לכל דבר וכגאווה לעם היהודי, 
על תפוצותיו.

זמן קצר לאחר עלייתה ארצה, הצטרפה אורנה לתיאטרון “הקאמרי”.
עם השנים, שיחקה במיטב התיאטראות בארץ ובחו”ל וביימה הצגות ילדים רבות.

בשנת 1970 ייסדה אורנה פורת, בשיתוף עם שר החינוך דאז, יגאל אלון,
את התיאטרון לילדים ולנוער הנקרא על שמה וניהלה אותו. כיום היא נשיאת 

התיאטרון. על פועלה הרב, זכתה ב”פרס ישראל” ובפרסים רבים נוספים.

לפני שנים רבות היה קיסר בארץ סין.
הקיסר גר בארמון מפואר וסביבו גן גדול ויפה.

בגן קינן זמיר קטן ואפור ששירתו הנפלאה מילאה
את הגן בצלילים נעימים.

ציווה הקיסר: “הביאו לי את הזמיר עוד היום !“.
וכך עשו. הזמיר קיבל מקום של כבוד בארמונו
של הקיסר ושירתו הנפלאה הקסימה את אוזנו,

לחייך  להתרגש,  לבכות,  לו  וגרמה  לליבו  חדרה 
מהזמיר,  מאושר  היה  הקיסר  יום.  מידי  ולצחוק 
ששכן בארמונו, שצבעיו היו אפורים ומשעממים, 
אך שירתו ריגשה לבבות. יום אחד, קיבל קיסר סין 
יפן. המלך הנרגש ביקש ממשרתיו  מתנה מקיסר 
זמיר  היה  הקופסא  בתוך  הקופסא.  את  לפתוח 
באבני  בזהב,  משובץ  ומפואר  מהודר  מלאכותי, 
חן וביהלומים. כל אימת שמתחו את הקפיץ, היה 

הזמיר מנגן מנגינה אחת ויחידה.
הקיסר היה נרגש מזמיר הזהב, כי לא נראה כמותו

בעולם כולו. עוד באותו יום, סולק הזמיר האמיתי, 
מארמונו של המלך. מנגינת הזמיר חזרה על עצמה 

ועצבנה את הקיסר,  שהבין כי אמנם הזמיר מהודר 
האמיתי.  הזמיר  כשירת  אינה  שירתו  אך  מזהב, 
מיד ציווה הקיסר כי יסלקו את הזמיר המלאכותי 

והמשעמם וישיבו לו את הזמיר האמיתי.
אבל הזמיר האמיתי נעלם ולא נמצא בשום מקום.

הצליח  ולא  כלות  עד  לזמיר  התגעגע  הקיסר 
חלה  שבועות  מספר  כעבור  בלילות.  להירדם 
הקיסר מאוד והשמועה פשטה בכל רחבי הממלכה: 
“הקיסר עומד למות“. לפתע, בזמן ששכב חולה 

במיטתו, נשמעו באוזניו צלילים מוכרים.
הזמיר התעופף דרך החלון לחדרו של הקיסר ושר 

למענו. “תודה לך“ מלמל הקיסר בלחש.
שעלו  “הדמעות  הזמיר  ענה  לי“  תודה  “אל 
בעיניך, כששרתי לך לראשונה - הן התודה שלי. 

עכשיו תנוח“.
עצם הקיסר את עיניו וישן שינה מתוקה

ובמקומו, הפך הקיסר לחזק ובריא.

האגדה

אנחנו כותבים לאורנה פורת
אתם מוזמנים לשלוח לאורנה ציור, מכתב אישי, מכתב בשם כל הכיתה, 

או מכתב בשם בית הספר. אנו נשמח להעביר לאורנה את יצירותיכם.
כתובתנו: תיאטרון אורנה פורת לילדים ולנוער, ת.ד. 29517 , תל-אביב  61294

ברכת אורנה פורת לילדי ישראל 
 

האגדה על הזמיר וקיסר סין
ההצגה עושה שימוש באגדה המוכרת על “הזמיר וקיסר סין”.

בהצגה זו, מחליטים הילדים להמחיז את סיפור האגדה מחדש, על מנת להמחיש לכולם 
כי “לא כל הנוצץ - זהב”..! )בדומה לזמיר המלאכותי.( ועל כל פנים- אל לנו לשכוח, 

לתת למוסר-השכל זה, חשיבות רבה בחיינו. הזמיר האמיתי אמנם, לא יפה כמו זמיר 
הזהב, אך שירתו נוגעת ללב, מרגשת ובעלת משמעות עמוקה.

אנו ממליצים להפגיש את הילדים עם סיפור האגדה על-ידי הקראתו מחוברת זו.
ניתן לשוחח עם הילדים, לאחר ההצגה ולהתייחס לשאלות הבאות:

 מדוע בחרו הילדים להמחיז בפני הקבלנית, דווקא את האגדה על הזמיר וקיסר סין?
 מה מייצג הזמיר האמיתי? )את עולם התיאטרון(

 מה מייצג זמיר הזהב? )את מגדל הבניינים של אביבית(

מה חשבתם עליה. אני מקווה שתיהנו מההצגות שלנו.על חוויות שעברתם בתיאטרון, או אם ראיתם הצגה ואתם רוצים לספר ליאשמח אם תשלחו אלי ציורים או מכתבים בהם תספרו לישל ההצגה, אני מרגישה שהגשמתי את החלום שלי.כשאני שומעת את הילדים צוחקים ונהנים ולפעמים מזילים דמעה בסופהאני מרגישה שמחה וגאווה, לראות את הילדים הסקרנים, ממתינים שיתחיל “קסם התיאטרון”.לראות את האולם מלא בילדים המצפים בהתרגשות גדולה שהמסך ייפתח.היום, כשאני מגיעה לבקר בהצגות התיאטרון, אני מתמלאת אושר,ובכל מקום שהיו בו ילדים שרצו לצפות בהצגות.החל להציג את ההצגות שלו בכל רחבי המדינה, מהצפון ועד הדרום החלום שלי באמת התגשם והתיאטרון הישראלי הראשון לילדים ולנוער,וביקשתי מהם שיעזרו לי להקים את ה”תיאטרון לילדים ולנוער”.לכן, פניתי לכמה וכמה אנשים חשובים בארץ שלנו,הצגות מצחיקות, משעשעות, עצובות וגם שמחות.שיחשבו ביחד, איך ליצור הצגות טובות ומרתקות שמעניינות ילדים.רציתי מאוד שבתיאטרון זה יהיו שחקנים, במאים, מחזאים, אמנים ויוצרים ואני חשבתי שלילדים מגיע בדיוק כמו לגדולים. לילדים מגיע שיהיה להם תיאטרון משלהם!לפני 40 שנה לא היה תיאטרון בארץ שהוא תיאטרון רק לילדים.ילדים יקרים שלום,
                                                 שלכם אורנה פורת להתראות בתיאטרון!



שיר התיאטרון
בסוף ההצגה ישירו כל השחקנים את “שיר התיאטרון”.

מאחורי שיר זה, עומד סיפור קטן ויפה. אנו ממליצים, להקריא את השיר בפני הילדים 
ולספר להם את הסיפור שעומד מאחוריו.

בוקר טוב תיאטרון  

מילים:  יעקב שבתאי לחן:  גיל אלדמע  שירה בגרסא מקורית: לאה אברהם

עוד מעט ייפתח המסך
עוד מעט יעלה אור ראשון

וליבנו יפחד וישמח
בוקר טוב, בוקר טוב תיאטרון

בוקר טוב לגדולים
בוקר טוב לקטנים

בוקר טוב, בוקר טוב

עוד מעט ייפתח המסך
עוד מעט יעלה אור ראשון
על כנפי הדמיון אז נפרח

בוקר טוב, בוקר טוב תיאטרון

בוקר טוב לגדולים...

www.porat-theater.co.il רח’ קלישר 48, ת.ד 29517 תל אביב, 61294 03-5111444 ,03-5106924 

הצגה בתוך הצגה ומרכיבי שפת הבמה
דיון לאחר צפייה

דמויות הילדים בהצגה “הקסם של אורנה” יוצרות בעצמן הצגה.
אנא הפנו את תשומת ליבם של הילדים לעובדה כי סגנון ההצגה הינו:

“הצגה בתוך הצגה”. ניתן להשתמש בטבלה זו, בכדי לשוחח על מרכיבי שפת 
ההצגה, בשתי ההצגות. הטבלה מספקת תשובות חלקיות וניתן להרחיב

בדוגמאות נוספות שיעלו התלמידים.

מחזה: חגית רכבי ניקוליבסקי  בימוי: רפי ניב 

תפאורה: סשה ליסיאנסקי תלבושות: אולה שבצוב
 מוסיקה: רן בגנו  תנועה תיאטרלית ופנטומימה: גינדי בביצקי
 תאורה: זיו וולושין כוריאוגרפיה: טליה בק 
ייצור אביזרים: עינת שלזינגר ומאיה פלג

משתתפים: נועה בירון, רוני הדר, 
דוריס נימני / ירדן קליין, עודד אהרליך, 
גיא אדלר, מירב שירום/נעמה אמית, עמנואל חנון

בשנת 1970 הקימה אורנה פורת את התיאטרון, שהחל לנדוד ברחבי הארץ.
לרבים מהילדים הייתה זו הפעם הראשונה, שזכו לראות הצגה.

אורנה, אשר ליוותה את ההצגות, רצתה להזכיר לילדים את כללי ההתנהגות בתיאטרון. 
כך למשל, כשהאורות כבים זה סימן להפסיק לדבר ובסיום ההצגה ניתן להודות 

לשחקנים במחיאות כפיים. לשם כך יזמה אורנה את “שיר התיאטרון“ המנון שיושמע 
לפני תחילת כל הצגה, בתקווה שהילדים ישירו אותו יחד עם השחקנים. השיר אכן 

הושמע לפני תחילת כל הצגה. תוך כדי כתיבת המחזה “הקסם של אורנה”, החליטה 
המחזאית לשבץ את השיר בהצגה.

שם ההצגה

סיפור על  ילדה זרה ושונה  עלילה )הסיפור(  
שמגיעה לחבורת ילדים שהיא 
לא מכירה )ומה קרה בהמשך?(

 הילדה אורנה, האיש יעקב, 
הילדים: תותי, ללי, יויו ודידי, 

אביבית הקבלנית  

סיפור על קיסר סין 
)מה קרה  לקיסר בסיפור?(

קיסר סין, זמיר  אמיתי, דמויות
זמיר זהב

)אילו עוד דמויות?(

תלבושות קיסר סין,תלבושות
בגדי זהב לזמיר הזהב
)אילו עוד תלבושות?(

תפאורה
התיאטרון הישן של יעקב, 

ארון התלבושות
)אילו עוד חלקי תפאורה 

אתם זוכרים?(

במה מסתובבת,
מסך פרחים ישן ומיוחד

מוסיקהמוסיקה
מוסיקה סינית בסגנונות שונים

הקהל שישבקהל
באולם התיאטרון

אביבית הקבלנית והקהל 
שישב באולם התיאטרון

הזמיר וקיסר הסיןהקסם של אורנה

תלבושות של ילדים.
לאורנה גרביים עד הברכיים,

לאביבית בגדים של גברת מגונדרת 
ליעקב בגדי ליצן

תיאטרון הוא אמת וחלום
הוא עצוב הוא מצחיק הוא מופלא

שבו בשקט כולכם במקום
שנשמע כל מילה ומילה

בוקר טוב לגדולים...

כשהכול יסתיים חברים
יסתיים כסיפור אגדה
הן נודה לכולם חברים

ונמחא כף אל כף בתודה

בוקר טוב לגדולים...


